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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪২০৯

৩০/ িফতনা-ফাসাদ (كتاب الفتن والملاحم)
পিরেদঃ ২. িফতনা-ফাসাদ সৃি না করা সেক।

تْنَةالْف ف ،عالس نع النَّه باب ف

আরবী

حدَّثَنَا عمرو بن عثْمانَ، حدَّثَنَا ابِ، حدَّثَنَا شهاب بن خراشٍ، عن الْقَاسم بن غَزوانَ،

،بِيها نع ،دِيسةَ الاابِصو نو برمع دَّثَنح ،مالس نع ،ِرِيزدٍ الْجاشر نب اقحسا نع

رفَذَك قُوله عليه وسلم يال صل هال ولسر تعمس ودٍ، قَالعسم ناب نةَ، عابِصو

نا ابكَ يذَل َتم قُلْت يهف النَّارِ ‏"‏ ‏.‏ قَال ف ملُّها كه‏ "‏ قَتْلا ةَ قَالرب ِبدِيثِ اح ضعب

نكردنْ اا نرما تَافَم ‏.‏ قُلْت هيسلج لجالر نماي لا ثيح جرالْه اميلْكَ ات ودٍ قَالعسم

ذَلكَ الزمانُ قَال تَف لسانَكَ ويدَكَ وتَونُ حلْسا من احلاسِ بيتكَ ‏.‏ فَلَما قُتل عثْمانُ

هبِال لَففَح دَّثْتُهكٍ فَحفَات نب ميخُر يتفَلَق شْقدِم تتَيا َّتح تبكفَر هطَارم ِقَلْب طَار

الَّذِي لا الَه الا هو لَسمعه من رسولِ اله صل اله عليه وسلم كما حدَّثَنيه ابن مسعودٍ

‏.‏

বাংলা

৪২০৯. আমর ইন উছমান (রহঃ) .... ইন মাসঊদ (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলনঃ আিম নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম-ক এপ বলেত েনিছ। এরপর িতিন আবূ বারা (রাঃ) বিণত হাদীেছর অনুপ বণনা

কের বেলনঃ নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ এ িফতনায় যারা যারা মারা যােব, তারা জাহাােম

যােব।

রাবী বেলনঃ তখন আিম ইন মাস’উদ (রাঃ)-ক িজাসা কিরঃ এ অবার সৃি কখন হেব? িতিন বেলনঃ যখন

বাপক হতা  হেব, এমনিক বু ও বুর হাত থেক রা পােব না। আিম বিলঃ যিদ আিম স সময় পাই,

তেব আপিন আমােক িক করেত বেলন? িতিন বেলনঃ তুিম তামার হাত ও মুখেক িনয়িত করেব এবং িনজ

ঘের জড়-পদােথর নায় অবান করেব।

এরপর উছমান (রাঃ)-ক যখন শহীদ করা হয়, তখন আমার ধারণা হয় য, স িফতনা  হেয়েছ। তখন আিম
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আমার বাহেন সওয়ার হেয় দািমশেক চেল যাই এবং সখােন রায়ম ইন ফািতক (রাঃ)-এর সােথ সাাৎ কির

এবং তাঁর কােছ এ হাদীছ বণনা কির। তখন িতিন আার নােম শপথ কেরন, িযিন ছাড়া আর কান ইলা নই

এবং বেলনঃ আিম ও রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম থেক এপ েনিছ, যপ তুিম ইন মাসঊদ

(রাঃ) থেক বণনা করেল।

English

Narrated Abdullah ibn Mas'ud ; Khuraym ibn Fatik:

The tradition mentioned above has also been transmitted by Ibn Mas'ud
through a different chain of narrators.

Ibn Mas'ud said: I heard the Prophet (صلى الله عليه وسلم) say: He then mentioned a portion
of the tradition narrated by AbuBakrah (No. 4243).

This version adds: He (the Prophet) said: All their slain will go to Hell. I
(Wabisah) asked: When will this happen Ibn Mas'ud?

He replied: This is the period of turmoil (harj) when a man will not be safe
from his associates.

I asked: What do you command me (to do) if I happen to live during that
period? He replied: You should restrain your tongue and hand and stay at
home.

When Uthman was slain, I recollected this tradition. I then rode (on a camel)
and came to Damascus. There I met Khuraym ibn Fatik and mentioned this
tradition to him. He swore by Allah, there was no god but He, he had heard it
from the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم), as Ibn Mas'ud transmitted it to me
(Wabisah).

হািদেসর মান: যঈফ (Dai'f) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইন মাসউদ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=36315

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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